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ETHOKYJIbTYPHA CEMAHTUKA YKPATHCbKOI'O APTE®AKTY
IIOPIT"'Y 3ICTABHOMY ACIIEKTI

Haois I2opiena ITawkosa, pashkova.nadia@gmail.com
Kauo. Qinon. Hayx, doyenm,
Kuiscokuii nayionansnutl ainegicmudnuil yHisepcumem

Memoto cmammi € ananiz emnoxynomypnoi cemanmuxu apmegaxmy IIOPIT,
IMATIYUMHO 3aKNA0eHOl 6 1020 HA36I MA NOG SI3GHUX 3 HUM OAGHO 6Jice He NPO30PUX
pumyanax, maby ma apxaidnux ipyeanusx. Memooonozisi 00CHiONCeH s [DYHMYEMbCI HA
3aCmMoCy8anHi MIdICOUCYUNTIHAPHO2O NIOX00Y 00 BUGUEHHSI HAPIJCHUX NOHAMb CeMIOMUKU,
emuoninesicmuxu ma Kyivmyponoeii. Kpiv 3aeaneHoHaykogux memooie ananizy i cunmesy, y
00CI0CEHHT BUKOPUCMAHO KYIbIMYPHO-2CHEMUYHULL MEMo0, a MaKodic maki cneyugiyni
KYIbMypoao2iyHi  ma JNiHeGiCMuuni Memoou, 5K ONUCo8uUll, MNOPIGHATbHO-ICIOPUYHULL
3iCMasHUll ma KOHYenmyanwHo-ideocpaghiunuti ananis. Haykosa snauumicms 00CHiOdiCeHHs
nonsieae 'y momy, wjo 8 HbOMY HOEOHAHO NIHSGICMUYHULL MA KYAbMYPONOIUHUL AHANI3
cemanmuku emuiunoco apmegpakmy IIOPII" y kapmunax ceimy pizHux Hapooié y npacHeHHi
8I0N0OGICMU HA NUMAHHS, 8 YOMY 3AKOPIHEHI CMUCTU pumyanie ma mady, noe a3aHux 3 1o2o
cakpanizayicio. Tonosnum pezyromamom 30CHEH020 O00CHIONCEHH € CQHOPMYIbOBANI
BUCHOBKU NPO me, WO NPUYUHA CaKpanizayii nopocy nosA2ac 8 Uo20 apxaiuHoMy 060dCHeHHI
DI3HUMU HECNOPIOHEHUMU eMHOCAMU IK MEJHCT MIJIC TH0OCLKUM | 60XCeCmeeHHUM, C8OiM i
yyorcum, 0ceocHuM i Hebesneunum. CRinbHICMb pumyanie, nog sa3aHux 3 NOpocoM y pisHUX
HapoOis, 6600UMb 11020 Y PAHZ KYIbIMYPHUX YHIBEPCATILL.

Knrouosi cnosa: nopie, cemawmuxa, pumyan, mady, caxpanizayis, KyibmypHa
yHigepcaisi.

ETHNOCULTURAL SEMANTICS OF UKRAINIAN ARTIFACT THRESHOLD IN A
COMPARATIVE ASPECT

Nadiia I. Pashkova, pashkova.nadia@gmail.com
Ph. D., Assosiate Professor
Kyiv National Linguistic University

The main objective of the study is to analyze the ethnocultural semantics of the artifact
porih (threshold), implicitly embedded in its name and related long-out-of-date transparent

© Pashkova N. L. [Pashkova N. L], pashkova.nadia@gmail.com
Ethnocultural Semantics of Ukrainian Artifact THRESHOLD in a Comparative Aspect [Etnokul'turna
semantyka ukrai'ns'kogo artefaktu PORIG u zistavnomu aspekti] (in Ukrainian)

98


mailto:pashkova.nadia@gmail.com
https://doi.org/10.17721/StudLing2021.18.98-
mailto:pashkova.nadia@gmail.com
mailto:pashkova.nadia@gmail.com

ISSN 2411-1562
STUDIA LINGUISTICA, 2021. — Bun. 18: 98-107

rituals, taboos and archaic believs. The research methodology is based on the application of an
interdisciplinary approach to the study of the cornerstones of semiotics, linguistics and
culturology. In addition to general scientific methods of analysis and synthesis, the study uses
the cultural-genetic method, as well as such culturological and linguistic methods as
descriptive, historical-comparative and conceptual-ideographic analysis. The scientific novelty
of the study is that it combines linguistic and cultural analysis of the semantics of the ethnic
artifact threshold in the models of the world of different peoples in an effort to answer the
question of what is rooted in rituals and taboos associated with its sacralization. As a result of
the study, conclusions were drawn that the roots of the sacralization of the threshold lies in the
archaic deification of the threshold by different unrelated ethnic groups as the boundary
between human and divine, one's own and other's, mastered and dangerous. The significance
of the study is determined by the findings that the commonality of rituals associated with the
threshold in different ethnic collectives gives it the status of cultural universal.
Key words: threshold, semantics, ritual, taboo, sacralization, cultural universal.

9THOKYJIbTYPHAA CEMAHTUKA YKPAMHCKOI'O APTE®AKTA II0POI' B
COINIOCTABHUTEJIBHOM ACIIEKTE

Haoescoa Hzopesna Ilawkosa, pashkova.nadia@gmail.com
KaHO. QUION. HAYK, OOYeHMm
Kuesckoeo nayuonanbHo2o IUH28UCIUYECK020 YHUBEPCUMEemd

Lenvlo cmamovu s6ngeMCs  AHAIU3  IMHOKYILIMYPHOU CeMaHmuxku apmegakma
TIOPOI, umniuyumuo 3a10%#CeHHOU 6 €20 HA36AHUU U CEA3AHHBIX C HUM OABHO Ydice He
NPO3PAUHbIX pumyanax, maby u apxaudHvix 6eposanusix. Memoodonocus ucciedo8anust
OCHOBAHA HA NPUMEHEHUU MENCOUCYUNTUHAPHO20 NOOX00d K UZVYEHUIO UEHMPAIbHbIX
NOHAMULL  CeMUOMUKY, DMHOAUHSGUCIMUKYU U Kyabmyponocuu. Tlomumo obugenayumnvix
Memooo8 aHaIu3a U CUHMe3d, 8 UCCIe008AHUU UCNONb306AHbI KYIbMYPHO-2CHeMUYeCKULl
Memoo, a maxdice maKue cneyuanbHsle Kyibmypoaocudeckue u IUHeeUCmu4ecKue Memoovl,
KaK ONuUcamenbHbvil, CPAGHUMEIbHO-UCMOPUYECKULL, CONOCMABUMENTbHbILL U KOHYENMYalbHO-
udeoepagpuueckuti anaaus. Hayunas snauumocms uccie008anus 3aKmo4aemcst 8 mom, mo 6
HeM  00beOuHeHbl — TUHSBUCIUYECKUN U KYIbMYPOAOSUYECKUl  AHAAU3 — CeMaHMUKU
omuuyeckozeo apmepaxma IIOPOI" 6 kapmunax mupa pasHuiX HApoO08 6 CmpeMieHUU
omeemumy Ha 6ONPOC, 8 HeM KOPEHAMCS pumyansl U maoby, C6A3aHHbIE C €20 CaKpatu3ayuel.
OCHOBHBIM Pe3YTbIMAmMoM NPOBEOeHHO20 UCCIEO08AHUSL CINATU CHOPMYIUPOBAHHbLE 8bIB00bL
0 MOM, YUMo KOPHU CAKpATU3ayuU nopoed 3aKmouamcs 68 apXxauyeckom 000d4cecmeneHuy
€20 PA3IUYHbIMU HEPOOCMBEHHBIMU IMHOCAMU KAK 2PAHUYbL MEJICOY Yel0BeUECKUM U
0O0JICECBEHHBIM, CBOUM U YYICUM, OCB0€HHbIM U onachbiM. OOWHOCMb pUmMyanos,
CS3AHHBIX C NOPO2OM ) PAZHBIX HAPOOOE, BE00UNM €20 8 PAH2 KYVIIbIYPHbIX YHUBEPCANULL.

Kniouesnle cnosa: nopoz, cemanmuxa, pumyan, maby, caKpamzayus, KyibmypHas
VHUBEPCANUSL.
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Ha cyuacHomMy erami poO3BHTKY TyMaHITapHOI HayKH, IIOB’SI3aHOMY 3
MIapaJIrMOI0  aHTPOTIOLIEHTPU3MY, ETHOLEHTPH3MY Ta KOHIENTYyalli3amil IpaJaBHiX
KyJIbTypHHX CHMBOJIIB SIK HIKOJIM PaHillle aKTyaJbHOIO ITOCTa€ MpobieMa PO3KPHUTTS
NIPUXOBaHOI B 00psi/iax Ta BIpyBaHHSAX CEMAHTHKH TAKHX 3araJbHOIOICEKHUX apXaldHHX
CHMBOJIIB, SIKHM € TIOpIT.

AHasi3 ocTaHHiX AocaikeHb i myOmikauwiii Ta BU3HAYeHHs paHille He
BHBYCHHX 4YACTHH 3arajbHoOi mpoOsemu. [lopir K eTHOKYJIBTypHUH CHMBOI
ONHCYETHCS B YNCIICHHNX €THOTpadivHUX Ta KYJIBTYPOJIOTIYHUX BUIAHHSX, CJIOBHHKAX,
CHIMMKIIONE/IIAX, MNOCTI/DKEHHAX TaKUX eTHOrpadiB Ta JHIBOKYJBTYpPOJIOTIB SIK
Ix. @pesep, E. Teitmop, B. Komyp, O.Iloranenko, M. Imutpenko, B. Kyiibina,
B. XaiBoponok, I'.JIozko, H.Tomcroit Ta iH. IIpore mnpobGjema BHYEPITHOTO
y3araJbHIOBAIEHOTO MOPIBHAIBHOTO JOCTIPKEHHS Ha MIUPOKOMY MYIIBTHKYJIBTYPHOMY
Marepiaii, IO TIOSCHIOBAJIO OM KOPIHHA CaKpaJbHOI CEMAHTHUKH IOPOTY SIK
KyJIbTYpHOTO apTeakTy B YHUCICHHUX PUTyaliax, MOBIp’ X, 3a0000HaxX pi3HUX HApOJIiB
CBITY Y Cy4YacHill €THOJIHTBICTHIII Ta JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIT 3AIUIIAETHCS BiIKPHTOIO.

O0’€KTOM [OCIIIKEHHS € YKpaiHChKI Ha3BH IOPOTY, a MPeAMETOM — aHali3
TXHBOI CEMAaHTHKU B KyJbTypHHX TEKCTaX. MeTOI0 CTaTTi € aHali3 €THOKYJBTYPHOI
CEMaHTHKH apTe]axTy rnopiz, IMIUIIIUTHO 3aKJIaJICHOI B HOro Ha3Bi Ta IOB’SI3aHUX 3
HHM JIaBHO BJKE HE TIPO30PUX pUTyasax, Tady Ta apXaiuHUX pUTyasax.

VY cydacHii yKpaiHCBKI MOBi CJOBO n0pie Y)KHBA€ThCA Yy TaKHX NPSIMHX 1
NIEPEHOCHUX 3HA4YEHHsX: 1) “mepeB’siHUI Opyc, 3aKpilUIeHUH Ha IMiUI031 Mix ABEpUMa;
HIDKHS 4acTHHA OJBipka”; 2) “mioyartok, mepeaieHb doro-HeOynp” // Kpaiihs mexa
4oro-HeOynp; 3) “KaM’sHHUCTE IONEpeuHe MiJBUILIEHHA MAHA, L0 IMOPYILIye TEdilo
piuku’”; 4) “HaliMeHIIa BETMYMHA, KUIBKICTh 4Or0-HeOy b, 110 POOUTH MOXKIIUBHUM BUSIB
MIEBHOI 03HAKHU a00 SKOCTi”. ETHOKYIBTYpHY CEMaHTHKY CIOBa PO3KpHUBAa€ HAaBEJCHA Y
CIIOBHUKOBIH CTaTTi BENMKA KUIBKICTh (PPa3eosori3MiB 3 KIIFOUOBUM CIIOBOM HOpi2, IO
CBIIYUTH IIPO IOro BaXKJIMBE MicIe B YKpAIHCBKil KapTHI cBiTY: 3 nopdea “moiHO
3aifIOBIIN 710 XaTW”; HA nOpiz He nyckdmu “He IO3BONSATH KOMYCh 3aiiTH Y
NPUMIIIEHHS ", Ha nopoé3i “y 1Bepsx”; nepecmyniimu nopiz “ysiiitn Kym-uebymp”, a
TakoX be3 6oea Hi 0o nopoea “*XOHOTO ToYaTKy 0e3 3roqu bora”; Ha nopie nokazamu
“BUTHATH 3 Xatu’; bymu, cmosmu na noposi “HaOmMwKatvcs, OyTH OJM3BKUM,
BimuyTHUM;  OObueamu nopocu “IOBro, OC3MEPEPBHO XOJHWTH KyAU-HEOYIb;
HaOpHIATH KOMY-HeOy b IpOXaHHIME ', Tintbku 0o nopoea “TIOKA XTOCh yIOMa, TIOKH €
B Xar”; Bipna b6aba do nopoea, a nec 0o nepuioco nacoeo wmama’; Tinbku 3a nopie
“SIK TUTBKH XTOCh BHIIC 3 XaTH, 3 1oMy’; Titbku Ha nopie “sSK TUIBKU XTOCh 3aie 10
xatu’”; Tineku Ha nopie — max i 6 3y6u nupie, Ha [kpatuinbomy (kpaiinim)] noposi
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orcummsl ““HaNIPUKIHII SKUTTA; Ha noposi 9oro “HamepemofHi Yoro-HeOynb, Irepen
unmcs”; [lepecmynumu nopie “BCTYITUTH B HOBHH TIEPIOJ JKUTTS, PO3BUTKY, TIEPEUTH
JI0 HOBOTO CTaHy, HOBOI SIKOCTI TOIO”; [Abconomuuiil] nopie giouymms “MiHIMaJbHA
CWIa TMOAPa3HEHHs, [I0 BUKIMKAE JIENBE WOMITHE BimuyTrs’; [lopie uymmocmi
“HaliMCHINIA CHJIa 3BYKY IIEBHOI YaCTOTH, SKYy 3/aTHE CIPUIMATH BYXO JIOAWHU
[binoaix 1979, c. 259-260]. [Top. Takoxk ucoki nopoeu Ha moi (meoi) Hoeu TPO WOCH
Hepocrynse. . Kapnenko-Kapuii mogae ipoHiuHO ab0 kapTiBIMBO MEPEOCMHCICHUH
BUA3 WIOHYMU Yepe3 nopie 'y 3HauUeHH1 “Iy»ke Majio oOyTH, MOTOCTIOBATH Y KOTOCH”
[[Tamamapuyk, 1993, c.649]. IlepBicHe 3HaueHHS IOTO BHUpa3y, OYEBHIHO,
“OCKBEpHUTH YHIOCH JIOMIBKY“. Y Cy4acHOMY YKpaiHCBKOMY MOBJICHHI MOIYJISIpHI
BUPA3M nopie Yymaugocmi, 001b08uUll nopie, nopie 3ax60po6aHOCHi, Nopie poO3Pi3HeHHs,
ougepenyianonuti nopie, YiHoull nopic TOWO. [HTETpATPHUMH CEMaMH Y IHOMY
CEeMaHTHUYHOMY THi3/Ii € “Mexa”, “3aropoxa”’, “mepernrkoaa”.

CHiJIbHOCTIOB SIHCEKE CIIOBO HOpie, YKP. nopiz, P. nopoe, P. Hopocs, CICIL. Hpazb,
Oour. npae, cXB. npae, OOCH. prag, CIH. prag, . prah, cii. prah, 1. prog, BiL. proh,
HIL prog, MaK. npae, TIoNad. porg, a TaKoXX 3allo3W4eHi 3 MiBJEHHOCIIOB’THCBKUX MOB
anmbaHChKe Ta PyMYHCBKE prag y CBOiHl CEMaHTHII CHHEKIOXIYHO IMOIIMPIOIOTHCS Ha
3HAYCHHS JIOMY B IITOMY (BHPa3u 6amuKigcbKuil nopie “pimHui oM™, nepecmynumu
nopie “BAHTH 3 OMy a0o0 BBIHTH B IIM”, He nyckamu Ha nopiec “He TMyCKaTh y IiM”,
066usamu nopoeu ‘‘HaB’S3IMBO TIPOCHTHCS B HiM”°) 1 € KOHTHHYaHTOM CITUTBHOL
npacioB’stHCbKoi OCHOBH. CIHIJIbHE MOXO/DKEHHSI MaloTh (DPaHIly3bKe Ta aHIJIHCHKE
park, &p. parquette, MO0 BUBOAATBCSA 3 JIATUHCBKOTO parricus ‘‘3ariH, 3aropopa”
[Dacmep 1987, c.207], a e rmbIine — BiJ AOJATHHCHKOTO parra “xoionpa” [Dauzat
1981, c. 533], mop. cydacHi iHTEpHALIOHATII3MU HAPK, NAPKIHe, NAPKem, a TaKOX YKP.
napkaw, 1. parkan, 4. parkan “3aropoma”. IlepBicHO CIOBO MO3HAYaNO, OYEBHIIHO,
CyLUIbHY MAacHMBHY KOJIONy, IO BHKOPHCTOBYBAJlacs SIK 3aropoka, Ha SsKii y
MOAAJIBIIIOMY CTOSIB OyAMHOK, y ToMy 4ucii 1 xBepi. Ilop. Takox Ha3By cromumi Yexii
Ta ONHOTO 3 JaBHIX paiioHiB BapmaBum Praha, mo TiymMadaTbCs SK ‘‘3aropoKeHe
MicIie, 3aMOK, KpeMJIb .

Jlronchbke iCHYBaHHS Y CBOiX BY3JIOBUX MOMEHTaX OCMHCIIOETHCS Y TEpPMiHaX,
MOB’SI3aHUX 3 JIOMOM (Ha noposi Hoeoeo ocumms) [SIBopckas 2004, c. 717].
IlepecTynuBIA TIOPIr pimHOT JOMIBKH, JIOJMHA BHPYIIAE y 3OBHIMIHIN, dyXWH i
HeOe3meuHuid cBit. T1opir € CHMBOJIYHOIO CaKPATLHOI MEXKEI0 MK CBOIM U Ty>KUM
MIPOCTOPOM, IIMM 1 THM CBIiTOM. 3BifIcCH 3a00pOHA BiTaTHCS, NepeaBaTH MOCh Yepe3
iopir. [Tix moporom xoBaiu MPeAKiB, sSKi 3aXHIIAIH KATIO Bi 9yXKUX, TOMY H MOJOIY
3aHOCHJIM Ha pykKax y JOiM depe3 mopir [XKaiiBoponok 2006, c. 166-168]. B
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CTHOJIIHTBICTHYHOMY CIIOBHHKY CJIOB’STHCBKHX CTapO)KHTHOCTEH HABONUTBCS IaBHIM
CIILTPHOCIIOB’ STHCBKHI 00eperoBuii 3BMYali BUHOCHTH 3 IOMY HEODKYMKa He depes
ZBepi, a uepes BikHO [Torncroit 1999, c. 25].

Iopir 3 HNOXPUCTHSHCBKHMX 4YaciB BIJIrpaBaB BEIUKY OXOPOHHY pOJb Y
pUTyanbHHX OOpsIaX YKpalHI[B Ha BECULI, MOXOPOHAX, BXOMMHAX Y HOBHU JiM.
3naBHa JIFOJM BIPHIIH, IO MiJI HOPOTOM IepeOyBaloTh JyXH IPEJKIB, SIKi OXOPOHSIOTH
ponuHy. BBaXkaroTh, 1110 KOJIKCh TYT XOBJIM IIOMEPJIMX WICHIB POAMHH, 30KpeMa JITel;
TOMY BHHOCSYM IOKIMHMKa 3 XaTd, 000B’S3KOBO Tpeba CTyKHYTH TPYHOIO 00 MOpir,
100 moMepiuii He MoBepTaBCs A0 Hel 1 00 BiH CUMBOJIIYHO MOMPOIIABCS 3 WICHAMH
POIMHH —SIK )KUBHUMH, TaK | MEPTBUMH.

Moropiii AiBUMHI HE MOXKHA HIKOMY TIepeaBaTH depe3 Mopir BOAY HAMUTHUCS, 00
He BHifae 3aMbK. Tak caMo He MOKHA ITePEMITaTH depe3 MOPir CMITTs, 60 He BUizie AiBKa
3aMbK a00 BUMeTe KOroch i3 XaTH, a MoraHi Joau nmpuinyTs. Ha moposi He MoxHa i
HEeonpyXeHoMy TIapyOKy cimatu («He cidaii na nopie — napeueni nopo3diearomovcs).

UucrieHHI pUTyalTH, ITOB’sI3aHi 3 MOPOrOM Yy TaKWi PYODKHHM JEHb JKUTTS, SK
BeCUIsA, €IJHAHHS NIBOX POMHH, BXiI Momonoi y aiM Momozmoro. barato HapomHmx
BipyBaHB MICTATh MOTHB 3BEPHEHHS JIO PiJHOTO MOPOTY K CHMBOJ TIPOIIAHHS 3 POIIOM
Ta MEPexXoay B HOBY SIKiCTh. [TOpOroBi sIK cakpaJlbHIl YacTHHI IOMY BiJUIABAJIH IIAHY
MOJIOIi, Wy4H IO BIiHIIA, O MOpOra MPUOUBAIM IIMATOYOK OCHKH, MO0 371a CHla HE
MoTpanmwia B Xary, abo mimkoBy, mo0 OyB mocratok y xari. Komm HapedeHa ime
BIHYATHCSI, HEOOXiZIHO 0OOB’SI3KOBO MOMUTH B 11 TOMIBIII ITi/JIOTH, aJie MOPIT YilaTd He
MokHa. 11[06 3amy4unTy 10 *Kumiia Graromnoydds, KOJIM MOJoJsTa OyayTh BUPYILATH
Ha BiHYaHHS, HEOOXiNHO MiJi MOPIr TMOKIACTH BiAKpHUTH 3amok. Komu mompyxoxs
MIOBEPHEThCS, 3aMOK TOTPIOHO 3aKpPUTH, KIOY OOOB’S3KOBO BUKHHYTH. SIKIIO Iie
3po0OHTH, HapedeHa HIKONM HE IOBEPHEThCA IOAOMY 1 Oyzme ImaciuBa 31 CBOIM
obpaHueM. XTO 3 MOJOJIMX IEPIIMHA IepecTyNUTh LEPKOBHUH MOpIr abo meprimii
BCTYIIUTH Ha KWJIMMOK IIepe/l aHATI0€eM, ToH OyJie KepyBaTH B HOAPYKHBOMY >KUTTL. 11im
Yac BECUUIS YKpaiHIl TpHYi CTYKaJH 00 TMOPIr TUTblieM, MO0 3alpOCHTH MOMEPIUX
poandiB Ha TOCTHHY. AOM CHMBOJIYHO 00’ €IHATH JBi POJWHM [ Yac BECULLI, MaTepi
Hape4YeHNX CTaBaIM Ha opir i miryBamics. B Ykpaini 06ateko it MaTn Ha BiHYaHHS HE
XOJIMJIY, @ YeKaIW BIOMa MOBEPHEHHS MOJIOIMX 3-ITiJT BIHIIS, MO0 OOCHIIATH iX KUTOM
Ta BCSAKOIO TMAITHEo Ha mopo3i qomy [Koryp 2015, c. 632; XKaitBopoHok 2006, c. 471—
472; Jlozko 2011, c. 347; Toncroit 1999, c. 25].

Jo mi€i gacTWHM TOMENIKaHHS 34aBHa OyJo BKpail IIAaHOONMBE CTaBIICHHI,
3BiICH Taki mapemii, ik bez boea wi 0o nopoea, WO MICTATH BIATOMIH YSIBJICHB PO
TIOETHAHHS JIFOJICBKOI 1ol M Bora, mpo B3aeMO3aJIeKHICTh MK HHMH, MOXJIUBO, I
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KOJIHIITHE OTOTOKHEHHSL. Bipruim, 1110 B 0JjBipok a00 B TOPIT CITiJT 3aCTPOMHTH IIIHIBKY
a00 THIIMH TOCTPHUH MpeMET, abK BiJbMa Y iHIIA HEYHCTa CHJIa HE 3MOIJIa 3aiiTH B
OymuHOK. HeoOxinHo B cy0OTY KUHYTH Yepe3 mopir Tpoxu Kpyrd. 1o Tiid mopixii, ska
BUIZIe 3 KpylH, Y XUTIIO mpuidne OaratcTBo. He MokHa Hidoro py6atd Ha Hoposi,
JIMIIE Ha HOBOCUDIA JO3BOJSUIOCS BIiApyOaTd Ha TOpPO3i TOJOBY MiBHA, IO
CHMBOJII3YBaJIO YKEPTBONPHHOLICHHS oMepsiuM poandam. 11106 y momi 3aBxau Oymo
6arato rpormei, mj IoporoM Tpeba CXOBaTH I SITaK.

3 MOpOroM SIK MeXero, OXOPOHHMM BaJIOM TIOMEIIKaHHS, POAWHHOIO BOTHMILA
IOB’s13aHO Oarato HapOTHUX Taly Ta 00EPETOBHUX PUTYATIB, IK-OT: HE MOXKHA CTOSTH Ha
Mexi ab0 Ha Mopo3i, SIK TPiM IPUMHTH, a TO BO’€; MEepecTyHaTH HOPIr CIIiJ TUIBKH 3
IIpaBoi HOTH; JIMIIIE ITil 9ac BOPOXKIHHS, KOJIM J[iBYaTa BUXOVIIN 3 JIa3Hi, HACTYNaJIM Ha
TIOPIT TUIBKHU JIIBOIO HOTOIO, a MPABOIO CTYMAIM Ha 3€MITI0, BUMOBIIIIOUN CIICI[ialbHi
CIIOBa, a0 TIPUBOPOKUTH XJIOTILIS.

Uepes mopir He MOXKHA HIYOTO JaBaTH, 00 cam OyJel IPOCHTH; Yepes3 Topir He
BITAlOThCS 1 HE TOJAIOTh PYKH, 00 TIOCBAPATHCS; Yepe3 TOPIr He MOYKHA ITUTyBaTHCS,
3aMiTaTd XaTy CIIiJ BiJ Iopora 1o MOKyTTs, 00 BUMETEI IacTs i ctatku 3 xatu. He
MOJKHA ICTH, KOJIM MEpecTyIaenl 4epe3 IMmopir, 60 CTaHen po33sBoro abo BITYCTHIN Y
cebe 3mi cmwm. He Baprto cimarm Ha mopir, 60 MokHa 3axBopitu. [IpomaBenp He
TIOBMHEH CTOSITH Ha MOPO3i CBOTO MarasuHy, 00 He BTPaTHTH MOKYTILIB.

[opir Bixmirpae meBHy pojb y 3yCTpidi TOCTS — UyXOTO0, HE 3 Ii€l XaTh (POIHHH).
Toctst cmip 3ycrpivaty 3a moporoMmi Iyckatd momnepeny cebe depes mopir. SIkuio
OYIKY€THCSI TIPUXiJ] TOBrOOUYIKyBaHOI'O TOCTSI, SIKUI HisIK HE ¥iie, HeoOXiHO MOTPyCHTH
Hajl TIOPOrOM CKaTepTHHY, L0 JISKUTh Ha CTOJI. B3arani Bupasu nepecmynamu nopie
(3axomuTH B Xary), cmaeamu Ha nopie «3’SBISTUCS B XaTi», NOKA3amMu HA Nopie
«BHUTAHSTH 3 XaTH», He NYCKAMU HA NOpiz «HE 3aIIpoLIyBaTH JI0 XaTH» — € BIATOMOHOM
NpaiaBHIX YsBJICHb PO MEXI POAMHHOTO JIOMY SK 30HHM 3aXHCTY, BIUIMBY CBOTO,
JnomanrHeoro 6ora. Hebaxxanomy rocreBi kaxxyTb «Omo boe, a omo nopoe!».

Komm xymwce inmern, HOraM MOTOBYM MOPIr (TTOCTIUIKYHCS 3 TpallypamMu, abu
6rarocioBum). SIKIIo mepedenuics 00 mopir, He3adapoM Yekail Ha HePUEMHY HOBHHY
abo 1 cepifo3Hy HEMPUEMHICTD. SIKIIO KilllKa MPOBOJPKAE TOCTIONApS, JIATIIa Ha TI0po3i i
HSBKa€, HE BapTO TOCIIIIIIATH, TTOZOPOXK BUSBUTHCS HEOE3MEYHOIO0, HEBAATIOM. SIKII0 Ha
TIOpO3i CHANTS KiT 1 arpecHBHO IIUITHTH, 116 03HAYAE, [0 MEITKAHIIM JIOMY 3arPOXKYIOTh
HETIPUEMHOCTI. SIKITO Ha TOpPO3i CHAWTH YOpHA KillKa, [Ie O03HA4ae, M0 JiM MOTpedye
HAAIHOrO 3aXMCTy BiJl HEYNCTOI CHIIM, XTOCh XO4€ MEIIKAHIAM 3aBHATH IIKOJH,
BHKOPHCTOBYIOUH YaKJIyHCTBO. SIKIIIO Ha TOpIr cia ITamika, BapTo O4iKyBaTH BaX<IIMBi
HOBHMHH. SIKIIO 5K TaM JISKMTh MEPTBHII 11TaX, 3BicTKa Oyzie moraHoro. SIKIIo nopir noyas
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CKPHIIITA — L¢ JyXKe MOTaHWH 3HaK. Y OUIBIIOCTI BHIAJIKIB PUITIHHA IOPOTY OOIIIsIe
XBOpOOY Korock i3 pomuHH. Tpeba mopir skHaimmBuanre monaroxuta [Komyp 2015,
c. 632; XKaiiBoponok 2006, c. 471-472; Jlozko 2011, c. 347; Toncroit 1999, c. 25].

Ipukaska A 0o nopoea, i 6ida myou TOBOPUTH PO HEMOXKJIUBICT HOPSITYHKY
BIJI 37101 JIOJi HABITH MiJ MPUKPHUTTSAM JIOMAIIHBOrO OOra, CBSITI MICI[I XaTh — HOPIr i
TIOKYTh TaKOK HE 3aBX/I11 B CHIII BPSITYBATH.

Hmska moBip’iB MoB’s3ye mopir i AiTed K MalOyTHIX IPOAOBXKYBadiB POJY.
MaiibyTHiit Mami He MOXKHA CiJJaTH Ha TMOPIr ab0 TaHOK. SIKIIO BariTHa >KiHKa BIMETE
CMITTSI uepe3 TOopir, il MOXYTh YeKaTH CKJIAAHI MOJOTH, a AUTUHA, fKa 3 SIBUTHCS Ha
CBIT, MOYXXE 3pUTYBaTH DKy. AOM HEYHCTh HE 3MOIJIA BIUIMHYTH Ha JUTHHY JI0 0OpsLYy
XpeIIeHHs 1 00 Ha Hei He JIATIIN BPOKH, HEOOXiIHO il MOPIT HOKJIACTH TOCTPHH HIX.
TToBepHyBIIKCS ZOJOMY IICIIsl XPEIISHHSI, BHOCITh AUTHHY HE 4epes3 JIBepi, a MO/IaloTh
4yepe3 BikHO. AJie Ha ['yIysbyHI iepes; oOpsAIoM XpeIleHHs UTHHY KT came Ha
TIOPIT 1 MaTH MepecTynaia yepes Hei Tpudi. AOH TUTHHA He TUIaKasa, ii KAy Ha TIopo3i
3ajIHIX JBepei MiJ 0XopoHy npenkiB. CaMe Ha MOpo3i MiAPI3aiy JIiTsM BOJIOCCs, 100
POCITO TOBre, BMUBAITH 1 BATHPAIHN JiTEH, 00 3aXUCTUTH Bil HABEACHHS 3ypPOUCHHS.

OmHak cakpajdbHa CEMaHTHKA IOPOTY BHXOMUTH 3a JIHTBOKYJBTYPHI MeXi
VKpaiHCTBA 1 CJTOB’SIHCTBA. YCi CJIOB’SIHH 3 HaWAABHIMMX YaciB BBKAIH, IO JIFOMHI
MO’KHa HAHECTH [IKOJIH, SKIIIO MOKJIACTH HOTO OJAT Ha MOPIr, BAMOBUTH HaJl HIM HOTO
iM’s1, a KMo OWTH 1eH oz, TO Bopor Oyne BimuyBaTH KoxkHuit ynap [Toncroit 1999,
c. 163].

Benukuii moranacekuii Kynsryposor i ¢onbkiopuct k. ©pesep npucssTuB
€THOKYJIBTYPHIil cCeMaHTHII NOPOTy M PO3/ia y CBOiil KIacH4HIN KHU31 «DOIBKIOp
y Crapomy 3aBiTi» [@pesep 1985, c. 344-354]. 3nameHUTHI TOCHITHUK PO3MOBIAAE,
o npu €pycaluMCbKOMy Xpami OyJo Tpu crielialibHi MOocaau, OYeBUIHO Keplli, sKi
MaJii TUTYJI OXOPOHIUB IMOPOTY, OCKLJIBKM HACTYIIaTH Ha TMOPIr BBAXKAJIOCS TI'PIXOM.
INoni6Hwmit 3BUUail icHye B MycynbMaHChkuX xpamax Cupii. Mapko Ilono ta HacTymHi
IICIIT HBOTO €BPOMEIChKI MAaHIPIBHUKK MHCATH, MO B [leKiHCEKOMy Majiari BOHHU
3yCTpiIM 030pOEHUX OXOPOHIIIB TOpory. JIaBHI KWTaMIli BBaXKaJIH, IO HACTYIHTH Ha
TOPIir O3HAa4Ya€e TPHHECTH HemacTs B AiM. Ha KOXHOTro, XTO 3adYenuB TOPIT KHTIIA
tatapcbkoro mnpasurensi XIII cr., yekana cmepts [@pezep 1985, c.344-345]. V
XYM cr. y nepcuncekii Iedarani mopir KOpUCTYBaBCsl TaKOKO ITOIIAHONO, IO HOTO
iM’IM acmarne Ha3uBaBCsl BeCh Iapchbkuil manarn [@Ppesep 1985, c. 346], nop. Ha3By
THMYacoBoi crommii Kazaxcrany Acmana.

k. @pesep Takok NOBOAWTH Ha YWCICHHUX IPUKIANaX, IO IIAHOOJHBE
CTaBJICHHS JI0 MIOPOTY TPHTAMAHHE SIK XPUCTHASHCHKUM, TaK 1 A3MYHUIIBKIM HAPOIAM.
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Tak, TyOunpIi ocTpoBiB DimKi OCTEpIraroThCs HACTYIIHTH HA TOPIT Xpamy, JKHTIA
0OTiB, BHCOKOMOBa)XHI 0COOM MEPEeCTYMaloTh IOPIT, a MPOCTi CMEPTHI MEPEroB3aloTh
paykd. AHaNOTiYHKM OyJIO CTaBJICHHS IO IMOPOTY JKUTIA BOXKIS, SKHH HeHadarato
BifIpi3HsIEThCS Bif OoxecTBa. [TomiOHI 3a00pOHH CHIOCTEpIraicsl TAKOXK y JPaBiIiB Ta
kanMmukiB. BucHoBok Jx. @pesep poOMTH Takuii, MO0 B OUIBIIOCTI HABEACHUX
NPUKJIAIB 3 KyJBTYPH HECIOpPIIHEHHX HapoiB 3a00OpoHa CHAITH Ha mMopo3i abo
TopKatucs Horo € abcomotHoto [Ppesep 1985, c. 346].

Ha Takmx HecyMibKHHX TepuTopisx, sk HimewdnHa, Icmanmis Ta Mapokko
3a00pOHSETHCS CiZIATH HA MOPIT, a TOTO, XTO MOPYILUB 110 3a00pOHY, 3aXBOpie caM abo
IpuHEce HemacTd B miM. Y Mapokko Ta IlamectuHi, Tak camo, SIK y €BPOICHIIB,
HapedeHy MepeHOCATh Ha pyKax y AiM YOJIOBiKa, a POANYI CITIAKYIOTh, 00 BOHA HOTO
He 3avenmia. Y KWUTAWIlB I TpaBmia po3polieHi mmie aeranbHinie. Komm HapeueHy
MIepeHOCATh Yepe3 MOpir, Ha HhOMY JIKHTh POIKAPEHMH Jemim Bif mwryra [Dpesep
1985, c. 347]. Bizomi noiOHI pUTyaIl TakoXX y MOpIBH, HapoiB SIBu, Ceeppa-Jleone
Ta iH., J¢ 3a00pOHa HapedeHil CTymaty Ha Topir HasBHa HenpsiMo [Dpesep 1985,
c. 348]. A B apiiicbkux Hapogis, Bix [aaii o [ommanmii s 3a0opoHa GOpPMYITIOETHCS
npsivo. [Ix. @pe3ep HABOIUTH NMPHKIANN TIEPSHECEHHS HapedeHOl B M YOJIOBIKA 3
Hasuboi Iunii, I'eprieroBunn CnaBowii, 'perii, naBHporo Pumy, Bipmenii, Cinesii,
¢panyspkoi lBeiimapii, Jlorapunrii, [llomnanaii, Benscy. 1106 mosicauTH cmwmci
uporo 3Bmuaro, dpesep 3Bepraerhest o [lmyrapxa Ta iHIIMX IaBHIX YYEHHX, SIKi
BBaKAIIM, 110 LW 3BUYAil cArae 4aciB, KOJIM HapedeHUX BHKpataid. OpHaK JO3BLI
TIepecTyIaTH MOopir, He TOPKHYBILX HOro HOraMH, He MICTHUTB HATSIKy Ha HACUJIBCTBO Ta
npumyc. Lle nos3Bomsie @dpesepy 3poOMTH BHCHOBOK, IO PHUTyal 3 HapedeHOO €
OKPEMHM BHIIQJIKOM CTpaxy Iepel MOpOroM, BJIacTMBOMY 0araTboM HECTOpiIHEHHM
HapoJaM CBITy.

IIpoanaini3syBaBIIM BeIMYe3Hy KiNbKICTh HAaBEAECHWX MPUKIAIB 3 YCIX YaCTHH
cBity, Jx. @pesep HaMaraeThes BIAMIOBICTH HA 3alIMTAaHHS, Y YOMY K IOJITa€e IpUINHA
TaKOTO YHIBEpPCAIBHOTO CTPaxy JIOACTBA HACTYNIUTH ab0 CICTH Ha MOpIT, Ha IO
qactuHy OyamHKy? [Dpesep 1985, c. 349].

Pumchkuit BueHwii BappoH, onuH 3 3audHATENIB JOCTIHKEHHS (DOIBKIIOpY,
BB@KAaB, IO TPAIMIiSA MiTHIMATH HapedeHy HaJ IIOPOTOM Majla Ha MeTi TOIepeUTH
TIONpaHHs TpeaMeTa, NPHCBSYEHOr0 OOTMHI JOMamHboro BorHuma Becri. Take
TIOSICHEHHS OIiDKYe 10 icTrHM, Hixk [ImyTapxoBe, sike BUXOIUTH 3 OMMHUYHOTO BUITAIKY
BUKpaJaHHs JKIHOK. Y PHUMJISIH 11032 THM, IO Topir OyB npucBs4eHni BecTi, BiH e
MaB BJIACHOTO Oora Ha im’st JIiMeHTHH Bix naT. limes, limitis “mopir”, “mexa”, “mmit”.

€ me oxHe IaBHBOPHMCHKE TIOSICHEHHS MHaBHBOIO IHTEPHALIOHAIBHOTO
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BeclUIbHOro putyary. HapedeHy BHOCHIM B [iM 4OJIOBiKa Ha pykax, 00 BOHa He
CTymaja Ha TIOpir, i JOMariHi OOTH, IO MEIIKAIOTh ITil HAM, He BBXAIH il YyKOIO,
TIPUHIIIION0, @ CTABMIIKCS JI0 HET SIK 10 WICHA POJIMHH, SIKUH 3’ IBUBCS Y JIOMI.

Y Oarathox HapoiB BBAXKAIOCH, IO y MOPO3i UM IiJ] IOPOTOM KHUBYTH IYXH,
SIKUX Kpaie He TypOyBatu. Tak, 1o mpukiajy, B JIUTBI, Mo 3aBepiieHHI Oy/IiBHHITBA
OyIMHKY KJIaIyTh i IIOPOTOM JiepeB’siHUI XpecT abo MpeaMeT, YCTaIKOBaHHH Bij
MONEpeiHIX IOKOMiHb, a HOBOHAPOMKEHOTO WIEHAa pOIAWHM OaTbKO TPHUMAE Haj
IOPOroM, 00 MO3HAHOMUTH OUTS 3 JyXaMH-NOKPOBHTETAMH Ta OAEP)KaTH iXHIH
3axuCT. SIKIIO TUTUHY 3ypOUriy, i MUIOTH HaJl moporoM [Dpesep 1985, c. 350]. dyxis,
1110 YKUBYTB IIiJT TOPOTOM, BBXKAIN AyITaMH TIOMEPIIHX MPEAKiB. 3BUYAM XOBATH WICHIB
pommHM OLIA BXOomy mo >kumia abo mixm moporom 30epircst y Cximmiit Adpwri.
MepTBOHapOmMKEHHX a00 paHO MOMEpPIUX IiTel y IeHTpanbHid [HAil 3aKomyBamy B
TTIMHSHOMY TOPIIMKY y IBOpi, 00 MaTé Moryia HapoxutH mie. [lomiOHuid 3BH9ait
30epircs y cximHid Adpwuii. B AHrmii moiOHi 1ii BHKOHYIOTBCS BITHOCHO KOPIB: TPYII
3aru0JI0To TEJSATH 3aKOMYIOT ITij TIoporom xiiBa [Ppesep 1985, ¢. 351-352].

Orxe, NOIIIaHa, sKa HAA€THCS! TIOPOTY, MOKIIHBO, € 3Ta/IKOI0 TIPO 3BUYail XOBaTH
TIiJT HAM TIPENIKIB, AiTel a00 TBapuH. CakpaJbHICTh ITOPOTY € MPUYHHOIO TOTo, IO Ha
HBOMY BOHMBAIOTB JKepTOBHMX TBapuH (Cupis, €rurner, Hirep).

Onnak C. Tokapes 3azHavae, mo k. Opesep y cBoEMy JOCIIIKEHH] BUPIIIHB
JIMIIE TIOJOBUHY IPOOJIeMH, ITOSCHUBIIM TIOLIAHY JI0 TOPOTY BipOIO B AYXIB, IO MiJ
HHUM JKHMBYTb. YUEHHUH CIyIIHO BOAuya€ CIPaBXXHE KOPIHHS BIpyBaHb, IIOB’S3aHHX 3
MOPOroM, y CTHXIHHHX 3aco0ax JIaBHIX JIFOJICH 3aXHCTy CBOTO JKUTIA — OJIFOJHEHOL
YacTUHH JOBKULILA, niepumerpa Oesmeku [Dpesep 1985, c. 353]. im mist mronuHu €
CBOIM, 3aJIFOHEHUM, Oe3MeYHUM IPOCTOPOM, a MOPIT BIAMEXKOBYE HOro BiJ dyxKoro,
HeOe3neyHoro cBity. Came B I[bOMY KOPIHHTBCS HOTO CakpasbHICTh, 3HAYEHHS MEXi
MUK CBOIM 1 Uy’KUM, JTIOACHKHAM 1 TOTOHOIYHUM CBITOM.

IIpoanainizoBaHi 00eperoBi puTyanu Ta Tady, HOB’sI3aHi 3 TOPOrOM, JIO3BOJISIOTh
3poONTH TIEBHI BHCHOBKH. [lo-Tiepime, mopir yocoOmoe OXOpPOHHY Ta CaKpajbHY
(GyHKIIT TOMy B IUTOMY, OCKUTBKH BiH € MEXKEIO MK CBOIM 1 4yunM. 3Bifcy moOoxHeE
CTaBJICHHS JI0 BCIiX JIilf, ITOB’sI3aHUX 3 MTOPOroM, Horo cakpamizaris. [To-apyre, B cumy
TOT0, IO TOPIT € MEXKEIO ““CBOr0‘ IOMAINTHLOTO CBITY, BIH € KOPJIOHOM, MATHHIICIO IS
BCIX YyXHX, XTO Yepe3 HbOTO IePEeCTyTIae: TOCTS, MOJIO/I0i, HOBOHAPODKEHOI TUTHHH.
[Mo-TpeTe, MOMMPEHICTH OJJHAKOBHX ITOBIp’iB MIOJ0 TIOPOTY Y HECTIOPIIHEHNX HApOIiB
CBITy Ja€ MiJICTaBHU BBA)KAaTH, IO BOHH 3 SIBUIIMCS Y JIFOACTBA Pa3oM i3 IOMOM, i el
apryMeHT [03BOJISI€ Ha3BaTH IIOBIp’s, IOB’S3aHI 3 IOPOroM Yy BCIX HapoOAiB,
KyJBTYPHOIO YHIBEpCAITI€I0.
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